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Foreword
This small book began with an ex p l ora ti on of envi ron m ent and

l a n g u a ge in com p a ra tive law, and in tu rn of wri ti n g, nu m ber, ti m e
and rel i gi on . These issues scarcely are discussed in the litera tu re of
l aw. I therefore of ten make use of poetic and theo l ogical source s . Th i s
work points out where comparative law must begin, but aspires also
to show how exc i ting and be a utiful the field is if it expands into a
comparison of orders.

Bernhard Grossfeld





xvii

Translator’s Note
My thanks for their assistance to Geor gia Po s t ; Sven Ki ll ; Felix Meh l er;
Dagmar Ruehrig; and Martina Weinberger.
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